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FREOPEAE HIE

BT+ L EC W) SR BRI S5 LE B Al > —fik
ME -~ EHIPREEE AT L& T R R AR - R RELHRAZ
BET R (sutra) ~ i (tantra) [ B IR ) > BIAAGRE
VEREE I 1R > BT S AR R AR e
BEEF - HOC sutra”—FaAl R A R HL > 2R RIS R b —
VIEZ &Y Ry EA B HIEE R (stitra) ~ #7A (tantra) Y AJE A -
AIMEES TS > A T &85 (sitra) 2 BHEE - NS A H i
b if T4 ) (tantra) IS A S ER{IE ST & BT KGHY 45 L Bl
% o ERIAAETMATRHE - TR EEREE CRRAE TR =R
WS MIENRRPES - 02 LB i EREi n -

BT ER R OTERI BT & > EEE—D S
A E EE R EEE R E B - © WA Hm 2
Hie » HPERER sEHEM R ENEITARN ~ 175 > 1M

a tsong kha pa blo bzang grags pa, 1357-1419.
b (IS R S~ SRS~ fREEEG B E T (JeffreyHopkins)
Fii% Tantra in Tibet (London: George Allen and Unwin, 1977, reprint, with mi-
nor corrections, Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications,
1987) » FLpRPTAtE R —SRE s » (RIERIE KA (FoR B im )
(sngags rim chen mo) HEHFTE  SEKAIFEH - B@EMUES (BE - 1780 - I
s ~ e EEaindl ) 5 BEEEEFTLIEATTT 28 > 7 o] EE ASRE R (X
TR R E SO ) BURSR - HIL > SRR SR A B I 5 Ry %R 2 A% DR
B IR B G L 2 B EUR B NS - AR KA REIE ARG HYEE]
S IR DR B A AT R e 5 - — A DU B s 8
HELRELENEEEZEMCE M E - 2AWWSE KEATE
(BREREER) AU ESR - B (EHBENS G AE
FETT » MR 2 DAHIETE R $C BUEGAE I » R Byt AR B {iiE, THL A
EREE IR BTN S - BHEFEREEL - M CEREL—
S YR el A=A
© [h—E53 e S Pt R e 5 B R AR P ER Y, -
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HizmE [ ADEEERYHT - EIEZS AN AENREE
HIP=AZ 5 ERE a5 S - AREEUTMS - LB S ~ B
Prafem sy - MERRITAREHEIE « PHREy RS Kem - Hrbry
AHET R ERT R Em B A R > H— Ry Ei— I BRI E
s+ T Ream Al — R R E &G L2 gk - S E A EmEL s
B i o 2= A e -

ENE ERIETT/AF SRR - B AR RS e
TIRZES AR > AEN > BEEERNVEEEN - 5HEES
Hreps » POREAZD - BB ET - ERERIIEER 5
EEDL T
1. SREEEURHTFTE (EHRERE ) ~—(FH E mitsm /52T

T ACEI AT R IR (AR ) SRR - (PR
IR AJOAMEEOE - RECTFEZEEFRD
2. SEREIRR EERTZ—  HEESEEBCHE (AFE
Tam) dZamiE > M (A Tam) —Fh R/ (ML RN LH
RETEFTIE
HimE R EENEE IR - SREEfhE - SN - 15k
ENE b LBl Aem > ok (HE2 ~ L) R ERrgROT 2\
23 BaHLIMIEIE RS - [BAEHE AU R -

FhraRrE
B BRI B I il - B DA B G Ry iR E—E2 G
/e - ATERFERS T - 28000 > SPATEERE R

& lam rim chen mo / skyes bu gsum gyi nyams su blang ba’i rim pa thams cad
tshang bar ston pa’i byang chub lam gyi rim pa; Peking 6001, vol. 152.

b byang chub lam gyi sgron ma, bodhipathapradipa; Peking 5343, vol. 103.

¢ rgyal tshab dar ma rin chen, 1364-1432.

d byang chub sems dpa’i spyod pa la ’jug pa, bodhicaryavatara; Peking 5272, vol.
99. EH fitsmiE Ky (AEE T T 1EE) (byang chub sems dpa’i spyod
pa la ’jug pa’i rnam bshad rgyal sras ’jug ngogs) °

© ERELEE AR PY Y EL AT Y SR EE R B (S h - B8 e TR R am AE S5 K H
A DARTRD L pl B — FIBR R - X0 6] o & 3% S0 5% 3 68 19 3 2O R
Emptiness in the Mind-Only School (6) (8% (MEs22M:) ) dfral " e
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FREBHEARE - BEAE RS 20TH? - B2 E %
BEERAE ARG > SHE o PR RGRE » IRk die T
SR EREREEE BN Eatt o BRI - B
A UHRPREREANT SR A BRI RE A
IR AR R BT AU R - itk - SR e
—DEERHMEREER - GFRANEREE O E S LR [ BGE
Fome MIE G ) DU BB N R Ay SR ES - Hh1% - (ERAMGEHTE
TLER ARG S — B — AR M pTE (BB EGR) © o IE)Y
(REE IR AL ) (BBAEREAVIRRE - [EEEEARE S
oo sy CREGEEGR) BERFRERENE - RSN ErE
HHSEAMEEE - HRLEEEIART - S2AELIE sy T B EREIRHIE
et BBt G e - —EEE o CRBGERGR)
=PRI RSB - MERA THEEAT 0 GRE) Wi
HIPHEE AR TR ) —RSIAERELE T > HP 5 HE
BienvEiEe s RERS > ——HEETEBHE - HEEE
HVBG SHLERERAT  SMmiE e T B E AR B EIE SRR -
SRS DL B H EREE «E A EL T W /Ny (Rl ER HL TR
) MRSEGEE - FEW/ NG - ERECTIHE
EHIE T » REZ Gt — B EBEE B Aem—AMATE
(FEEam) - WEEREGm s, -
s CGREGEEGR) WFE SRR - B ALt -
G PO E B = Eam H— A AT S CAtham) < £ E

POENEAEM (BISRAEN ) (BEEEIE AT KGR ) - WS FKANE 5 HH
— AL GRTE 2 AR > BRI EPE(Geshe  Ngawang
Dhargey) Ffi#“A Short Biography,” 13-14 »

TS ETFERAE N — M T o fLAENE Karnataka 5 Mundgod FYSRTE
RIS 27 T 1) AT
http://uma-tibet.org/edu/gomang/gomang.php

b mngon rtogs rgyan, abhisamayalamkara - JEEAERFLT-MAA=F G Y
—FH] > HEEH 2 W) - ERGERHN B AR E (BEEim) (shad ma rnam
‘grel, pramanavarttika) ( FL5BRI0 (EEEEw) ZFHi ) -

¢ dbu ma la ’jug pa, madhyamakavatara. FH7> AR EH (F) (madhyamaka)
F—oalfETRREBETENY (FEs) (dbu ma’i bstan bcos, madhyamakasastra)
Nt (AT &) (madhyamakavatara)EZZLFH T 5 | (madhyamaka) £ €%
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ARSI BRET A TEZE ~ TR ERE - M DR i IR A
T EEABERE > R (REMNEES) BRIA -

FUEEIEREETE - PemhBESY (PEm) (dbu ma’i bstan beos, madh-
yamakasastra) - 5E [ (AP FECEEL R Supplement to (Nagarjuna'’s)
“Treatise on the Middle” ) T3 z25F avatara (jug pa) —zalz2/E“supplement”
W®E, > = A & F B M > H Mt B X B &
“introduction” " 5[ | E¢“entrance” "HA | > WEHVEIEEHENEER 2 A
0 0] SRS - AT ICSGEENEAAEMA > SRIEE KA A
HHACEERT (PER) o sEETFEIE AR Tsong-kha-pa, Kensur Lekden, and
Jeffrey Hopkins, Compassion in Tibetan Buddhism (London: Rider, 1980; reprint,
Ithaca, N.Y.: Snow Lion, 1980), 96-99 - j&i S avatara —3aZ24E jug
pa > FitZaE B T, - TEOR, o e EhrEE R

N EBBIRAIT

Avatara fRAE THETS o SRR EL - RefERER (HhEm) SREEEA
W > fERAHONE - AAERV > (hiw) N EHERSCE T
Bz o B 48 (dbu ma rang rgyud pa, svatan-
trikamadhyamika) IR IIDAFERE o BEASI i (R HIHE - JEH AR
EE (them) JEE > BEIRINGRELL - HIL B ENEE R
faf (hem) fiE > DS AN E 2R - b IR AAE
s (ST IEZ (B RATDABD R 3 » E TR Ry A 5%
fi Rl 5, > B T OREEATFERE M - 2R AL A A58 Ay
BIEE ML = T éham o s ATEERAFEER
BOFEREAT - WL > AEERA TEE T AFEL, ~ TESH
5o~ TERL ) FEBTREEE BRI E N - IR
FrEny (ESam) » ZFETHIE -

55208 Jeffrey Hopkins, Nagarjuna’s Precious Garland: Buddhist Advice for
Living and Liberation (Ithaca, New York: Snow Lion, 1998) -

oL " jug pa ) —EEfEEs TS (“supplement”) Bl i 3C
Nrtags jug | [ (ZFhm) 262 (MEASE) ) (lingavamtara [Sarat Chandra
Das, 4 Tibetan-English Dictionary (Calcutta: 1902; reprint, Delhi: Motilal Banar-
sidass, 1969, 1970; compact reprint, Kyoto, Japan: Rinsen Book Company, 1981),
S535DAETE 0 Trtags jug ) FREE R TYERIING ) (“the affixing of gen-
der”) » (&#4im) SROHECCFHIPHEAE » B F R EE SR AR EIAL &
BHEFN  FEFEGEGH —SHIF - DA EFENESHA -
—{E RS E R BEFRSOEMEA R - WS LR EAE - 10
ARt 57 & Vaman Shivaram Apte, Sanskrit-English Dictionary (Poona,
India: Prasad Prakashan, 1957), 163, Fr¥IAYEE AIEAE T HES ~ & -
BN BEARESCHRACANE R, o B2 BRI AR LR (FER) 8y
B [EAFT -
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NE O AGRHEUE R (EEEm) ¢ 0 SRAAERANE
B~ BeME RHBA - TRERIHRE BB aRVEERIFS - DU GRT
FRIBHGIRAE > SRR RERT © ik — B RGRILEDIRDEY (B
&) o MRBMEPIIREEEEE - AR ET
THEE -

SRS EE KRN Ry CGREBUGLEGER) DU 3 CATER)
fEE > AWM T EE e LRI AER (BEwm) P -
HE SR (B BVER - B S SRR B Ryl
FY 38l o

SRORERERR L EE 6 THVEFUE S EAR » SoaH
PR AHETE A > 40 ¢ SRS ~ SRR R Bk
EHHE (S50 ) #VEGT > fEAPELe ~ 55—t 2 REIURE Th
B () HYEHT - 28000 > SOREIHEFIEIEES R £
EREE - ICREAEAZLREE T AFAVEE > L (ei
B - LEAMEE IR R RGP FRYER -
FHRFARR A 23R A ARG ARG o $HEE P EE R T DS
BREHE R TILEERE L T BB RMEEEER - £
EERHBRE 3 i 22 e BE R -

e CGRELEER) /T

-

i EEe ST R O R BRI S

it AHFATREY 5 HEAF T B AGR YRR - s Ry (3R
B B PHT - e EEE S 2 ERYIEE) B T B

& chos mngon pa’i mdzod, abhidharmakosa.

b gul ba’i mdo, vinayasitra, Peking 5619, vol. 123.

¢ mchims ’jam pa’i dbyangs.

d dge “dun grub; 1391-1475, Zrase 2 NEAE " A0 | 1% - BHAGIE0

éﬁﬁﬁ? - FEATHAVESERE A oE — M fE e - (P SGERE - SRR
ﬂi o

¢ mitsho sna ba shes rab bzang po, 2>+ =42 -

f yig cha.

& ’jam dbyangs bzhad pa ngag dbang brtson grus, 1648-1722.
Y mtha' dpyod.
i bstan gcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi mtha' dpyod shes rab kyi pha rol tu
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PHE RS APTS 2  AREIAEIRSL » 45 (I E 3 T
i85 FATCIE) o FIRERESLE - STRINSHERTE (SR
Bai) - BEARMIELTYR AT - 3 - AR
e - SR -

CRIBERR) AR SCTIRS - TR
P - LA R - BVABIR S SRR T eI M
BOBE SRR (L) IRIRSBEAIGEHY - PR Yb L I
—F WA (RIS TRATETAR
AR (SRS L) ERETE ST
AR ~ Y I BRI L T )
A ) PSR - S50 (REREESA) 1R
FRIEIEERE > T DARREE T 20BN > IR Rsre iz RS S BT
T~ TEEEE, —WOEROLEA - EEEAE TIRE, o L
BV RAE BB - INIE > (S ES ) I
SRS R 2 0 - NIRRT © TRIBISSS -

EERFEITE  E CRIERR) (BRI
A FIZBIEE - EERERE - T EhTk 50
A AR ¢
# 1y (BUEERGR) A

L&se (RBIERS) B (RSN RESE)
A (I (T ) B RS T )

phyin pa'i don kun gsal ba'i rin chen sgron me.

& mdo sde kun kyi mchog.

5 rnam mkhyen, sarvakarajiata.

¢ FHREFEXFENFSRSEFEH  IEPHPIFRRBESRKE (S8EH)
HUEIRE » 3522R8 Tsong kha pa, Detailed Explanation of the Ornament and Brief
Called Golden Garland of Eloquence, trans. Gareth Sparham (Fremont, CA: Jain
Publishing Company, 2008), vol. 1, 11-13. ZBHIMIEEE d e e 8| 52 AR
Hop =AEEFIHVESE - SANEMHFEEREIERERYIZR - 526 Karl
Brunnholzl, Gone Beyond: The Prajiiaparamita Sitras, The Ornament of Clear
Realization, and its Commentaries in the Tibetan Kagyii tradition, The Tsadra
Foundation series, vol. 1 (Ithaca, NY: Snow Lion Publications, 2011), 65-66.
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1. BEfi#Zf B Aryavimuktisena (phags pa grol sde, ca. 6™ century
CE). ( “ELEARE) & (&) 78k (EHE (H

B e ) 8/ \mAH L E

2. BEEMEHRE Bhadanta Vimuktasena (btsun pa grol sde).
(ZEER)

3. Jii¥& Haribhadra (seng ge bzang po, ca. 8" century C.E.).
Qe Y= PANCT =)

4. E{EF Ratnakarashanti (rin chen 'byung gnas zhi ba).
(CHEHE R H )

B. (TEMEMRE R EE )
5. /A% ¥F Dharmashri2 (- BRAH R SR 2R 25 45 )

C. (J\THEFEIRESLLK)
6. Jill 7% Haribhadra. {/\TAARCE AR ZSECRE © (GRBITEE
i) ZIEEA)
7. E{ERL Ratnakarashanti. {/\TMAE BRI 00 %)
8. MEE/EZ&E Abhayakaragupta (jigs med 'byung gnas sbas pa).

TR 2 H R )

D. (A BRI
9. JiiF%f Haribhadra. (%EpEFESfE)
10. 22 H51¥% Buddhashrijiana. (FEAEEERE)
11. /A7 %F Dharmashri. { #7566 )

E. (&M - —ELTE - \THEREREEZSLK)
12, 2550 (8~ & - TS =4\ 5 &0 )

IL ReEe (BREGEEGR) B (BB AEE S L)

13. Jii+&f Haribhadra. (FHEEGRIHERRE)

A FiFERE (HERE) SAEMWE
14. 75K (chos kyi bshes gnyen). (ZHHGEZEFH )

@ SRIZESR S IRRE ] - IR IR LR (o RABES 2 1F - INIER
EIEDRE » PR R B UM PE ek - ARIEEEE (Sparham, op. cit., 13) T 5
B (fesiiig) (B —HEH ) S R/REASEE  RUUREES
i M Ry e Bl S EL At el AP -

b SRR SR S R EEAFTESE > (Spatham, op. cit, 13) " LU/
PIT = = B AL A — I — AR B T HIE (RE 4K ) AHEEEER
[T - RS R RIS ATE RS - |

¢ J\$5/\GHE - JRRI/E -
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15. &), Dharmakirtishri (chos kyi grags pa dpal, or gser gling
pa). (FEBHERRRET )

B. I

Mr&ErrE (HER) 2ER
16. £{FEE Prajiiakaramati (shes rab 'byung gnas blo gros, 950-
1030). (HHERERRR)

W ERTR ) CRETHBEm ) =
17. [e[EEER2 (dipamkarasrijiiana, mar me mdzad ye shes, 982-
1054). (FE R SRR S RIS )
18. #E 5 F Kumarashribhadra (bkra shis rgyal mtshan). {FE3)

C. iFEFrE (HZRE) HihRalmiE
19. ZfE Ratnakirti. (4fE5F)
20. BB & 1EE Buddhashrijiiana.  (GREUTE Bamcs eS8 )
D. i&fE
21. fEERAF5E Abhayakaragupta. (REHEHTEL) » FhaEldeE
Hizg —s= T EeEvme (REEs) EFhiEE -

FELLEZA—E0EHE T - 5500 £ 5 2 B B B B
(LEYEA(E - MEP R HATH = (F & - H R SHRESHI R o= g 2R
EEEILEATE (RoE =S EH IR Ben B AR — %)
O (o) ) PRHEGTHEEEBCCAE ( CREGEE) ot
OEHER) ( COEHERS) 19 Mt/ ERE TR %
BRI ESR > W HEE—P 08 - WL DIAFELERE
FERTE RS - BREREPEEME LT RIS CREGEEm) BI2R
flEl ~ feftE s e -

@ SRR TNV RS A B Ry I A (£ (Sparham, op. cit., 13) > T [ 5fH%

FIERIsFTE ) (R R AR E S RARE ) RS » Hrp R el e A
» SEMURALL B IEE T3 Pe] JER I8 5651 B At el A FTE

b Jegs bshad gser ‘phreng / shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i man ngag gi bstan

bcos mngon par rtogs pa’i rgyan ‘grel pa dang bcas pa’i rgya cher bshad pa legs

bshad gser gyi phreng ba.

¢ rgyal tshab dar ma rin chen, 1364-1432.

4 ynam bshad snying po rgyan/ shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi

bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa don gsal ba'i rnam bshad

snying po'i rgyan.
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EpTEL - e CREGEREGR) 28T TEXS ) 2 WE
BEAh - RSRIUZEE T TS | RS AER RN EE EAR
SEIERCeETE (HEm =) PLUR ST B R Al AR 5= R R HY
REETE - 28I > SEAEBITHRERN S - W¥As (BUEGEEGR )
Hepgy SRR SITERAE - IS EBEAEREA ~ 55E0E
5l TETEE, ~ THuE, - TR FEE SRS IR
B IEEFRAT R -

NELTHE

FHHER\EFEAE - By ER AR RARER
L BT —FRAINRER =F 2 PRSI -
B U

1. KIEEE) (theg chen sems bskyed, bodhicittotpadah)d

2. ¥ (gdams ngag, avavadah)

& dkon mchog jigs med dbang po, 1728-1791

b sa lam gyi rnam bzhag theg gsum mdzes rgyan, Collected Works of dkon-
mchog-’jigs-med-dban-po, vol. 7 (New Delhi: Ngawang Gelek Demo, 1972).
T EE A n] 2R Elizabeth Napper, Kon-chog-jig-may-wang-po’s Presentation
of the Grounds and Paths: Beautiful Ornament of the Three Vehicles, With
Commentary by Dan-ma-lo-ch, UMA Institute for Tibetan Studies, 2013;
AIELL T 4k e 2 T
http://uma-tibet.org/edu/gomang/phar_phyin/salam.php.

¢ F—FHL UMY —UMEEAE A B B - A — KW
g EiRERAI T T YUERE ) —FrE RS o EREAEE -
RO ~ AEREEREH ~ S radas o [FEE - RBEMURIVEI R BRRNGRE -
BEAN - R S5 AT DUB B R P E i 1 R0 32 Sy R - i (R 2% ek
MR E > ERMERZES WESEREE (FE)
(SCEH R - JOLEEA Meaning of the Words, 4b.7) HIFTE » BLEZHY
TEAWERR > HZHhRER - A 2HRmREAER REE#) -
FIE AT AN - BEERAYRBOLIF— R E R P RYRED =0 B TR
(UKHYEFE ) REEFK ~ BEAFRK -

HIE B TEREE BT T U > RBBEILE AT —
U - BES  —UIMEE SRR RE S - el E A e me — ISk
IR - TR S DISEs B I - ry £46 » It - — T
B LR I EAER T OERIA ,  rREsE - BIEA RN TER
B THOESRIA ) MR o FTDA AT DI A — UM E R - BE%k -

4 DUNS RSSO R & (F SRR Obermiller,
Analysis of the Abhisamayalamkara » 24 » FRZIESE S HIE -
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3. #5857 (nges 'byed yan lag, nirvedhangah)

4. KIRIEATATIR—BE M FEYE (theg chen sgrub pa’i rten rang
bzhin gnas rigs, pratipatteradharah prakrtistham gotram)

5. KIEIEITATS (theg chen sgrub pa’i dmigs pa, pratipatteralam-
banam)

6. KIEIFATHT &y (theg chen sgrub pa’i ched du bya ba, pratipat-
teriiddesah)

7. ¥HIELT (go sgrub, samnahapratipattih)

8. MR AIEST (jug sgrub, prasthanapratipattih)

9. EREIEAT (tshogs sgrub, sambharapratipattih)

10. HAIEAT (nges 'byung sgrub pa, niryanapratipattih)

REREE 1 —

11. RS 45y (lam shes kyi yan lag, margajiiatangani)

12. THIE TR EE 2 8% (slob ma nyan thos kyi lam shes pa’i
lam shes, sravakamargajianamayr margajnata)

13. T Ak a8 2 8% (bse ru rang rgyal gyi lam shes pa’i
lam shes, pratyekajinamargajiianamayt margajnata)

14, NSRBI R H Z KIEFRIE ('di phyir phan yon che ba’i
theg chen mthong lam, mahanusamso mahdyana-
darsanamargah)

15. [ K3 ) BEZER (sgom lam gyi byed pa, bhavanamar-
gasya karitram)

16. [ K3E ) B5f#EHE (mos pa’i sgom lam, adhimuktalaksano
bhavanamargah)

17. SEEREE ( KIFEBHEIE ) 5H (de’i phan yon bstod bkur
bsngags gsum, stutistomaprasamsah)

18. [ K3E ) m{&#E (bsngo ba sgom lam, parinamanalaksano
bhavanamdargah)

19. [ K3E ) BBE(EE (rjes su yi rang sgom lam, anumodalaksano
bhavanamdargah)

20. [ K3E ) 5|8#E3E (sgrub pa sgom lam, abhinirharasvabhavo
bhavanamargah)

21. [ K3E ) JEFEIE (rnam dag sgom lam, atyantavisud-
dhisvabhavo bhavanamargah).

REREE A
22. BEREEH 2 FE% (shes pas srid la mi gnas pa’i gzhi shes,

prajiiaya bhavapratisthitam vastujianam)
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23.
24. i
25.

26.

27.

28.
29.

30.

FERFEUR 2 B ES (snying rjes zhi la mi gnas pa’i lam shes,
krpayd samapratisthd margajiatd)
BRI RE > FLE (Cbras yum la ring ba’i gzhi shes,
phalamiutamaturdiribhiitam vastujnianam)
PR B RE 2 BB (Cbras yum la nye ba’i gzhi shes,
phalamutamaturasannzbhutam vastujiianam)
AHBRAT B L 2 BB (mtshan “dzin gyis beings pa’i mi mthun
phyogs kyi gzhi shes, nimittagrahanabaddham vipaksamiitam
vastujiianam)
FEERED BT R AT 2 B (mtshan “dzin gyi gnyen pos zin
pa’i gnyen po phyogs kyi gzhi shes, nimittagra-
hanapratipaksaparigrhitam pratipaksabhiitam vastujiianam)
ﬁé*”)j[]f:j (gzhi shes sbyor ba, vastujiianaprayogah)

(EE) TN (sbyor ba'’i dzin stangs mnyam pa
nyid, prayogasya samata)
38 (mthong lam, darsanamargah).

RER B — AT+ —

31. 1748 (rnam pa, akarah)

32. f{T (sbyor ba, prayoga)

33. (h0fT ) ZHiE (yon tan, gunah)

34. {72 4826 defects of trainings (sbyor ba’i skyon, prayoga-
dosih)

35. [ f0fT ) MEAH characteristics [of trainings] (mtshan nyid,
laksani)

36. IFf#ERR 53 (thar pa cha dang mthun pa, moksabhagivam)

37. EHHE ) (nges byed cha mthun pa, nirvedhabhagiyam)

38. HE IR (slob pa phyir mi ldog pa’i dge "dun,
Saikso 'vaivartiko bodhisattvaganah)

39. HECEE ZNTT (srid zhi mnyam nyid kyi sbyor ba, bhavasan-
tisamatabhavanaprayogah)

40. g3 51077 training of a pure land (zhing dag sbyor ba, bud-
dhaksetraparisuddhiprayogah)

41. F{EZI50{T training in skill in means (thabs mkhas sbyor ba,
upayakausalaprayogah)

RERZIRIT/UE ¢

o U8 R, o WOl dge dun —5E > RS TOREE ) -
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42.
43.
44.
45.

46.

47.

48.

49

YETENIAT (drod rtse sbyor, iismamiirdhaprayogah)
THIENN{T (rtse mo’i rtse sbyor, mirdhamirdhaprayogah)
AIENNTT (bzod pa’i rise sbyor, ksantimurdhaprayogah)
HE—ETENITT (chos mchog gi rtse sbyor, agradhar-
matamirdhaprayogah)

FIETENNTT (mthong lam rtse sbyor, darsanamar-
gamiirdhaprayogah)

EETENNTT (sgom lam rtse sbyor, bhavanamargamiirdhapray-
ogah)

HEE B THNITT (bar cad med ba'i rtse sbyor, ananta-
ramirdhaprayogah)

. FEERH AT (bsal bya log sgrub, apaneyavipratipattih).

WINTE Ty B =

50

51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.

. AL SR %
RO RS
DN RS
TRHER R
AR ER %
e/t e
{FBlE &
EREE
ks
&
Tk &
KEg&

oG

AMFAIATE T &Sy - AUUEIITHEM: — « SRS

63.
64.
65.
66.

FREFRIAL IO T
SARIACIOT
FEARIAC 0T
dme —RIHCHOT

EFETES > A

67.

68

B&: 5 (ngo bo nyid sku, svabhavikakaya)
. BEBLEE (ve shes chos sku, jianadharmakaya)
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69. =5 (longs sku, sambhogakaya)
70. £ 5 (sprul sku, nirmanakaya).

DA EAF R DL T Ry IE YR

NFECA %%
FER=F=1%
Chapter 1. The ten phenomena characterizing Ex-
alted-knowers-of-all-aspects (g-\aq'a@q')
1% Topic
1. Great Vehicle Mind-generations (Qa\m'qaﬁ')
2" Topic
2. Guidance (nﬁ&w:q')
3" Topic
3. Limbs of Definite Discrimination (Em:@ziwq'
am]')
4™ Topic
4. Naturally Abiding Lineage, the Support of Great
Vehicle Achievings (Eu]'%q'gﬂ'qa'%ﬁ'x:'qaﬁ'qﬁm'
Rapv)
5™ Topic
5. Objects of Observation of Great Vehicle
Achievings (Eq‘%igqqa':\aqu)
6™ Topic
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6. Objects of Intent of Great Vehicle Achievings
@‘f]'%i'g’wa%ﬁ'ﬁ'@'@)

7% Topic

7. Achievings through Armor (aqu')

8" Topic

8. Achievings through Engagement (ng-"gnr)

9™ Topic

9. Achievings through Collections (£ﬂ1«'§q)

10 Topic

10. Definitely Issuative Achievings (Em'a@:'ng)

Chapter II. The eleven phenomena characterizing
Knowers of paths (marlﬁ«')

11" Topic

1. Limbs of Knowers of Paths (awargargus aar)
12" Topic

2. Knowers of Paths that Know Hearer Paths (gq'
ﬁﬂ'@'ﬂ!&'ﬁﬂ'ﬂawwﬁw)

13™ Topic

3. Knowers of Paths that Know Solitary Victor
Paths (Kﬁ'gm'@'mw'ﬁﬂ'ﬁlamﬁlﬁﬂ')

14" Topic

4. Great Vehicle Paths of Seeing, Greatly Benefi-
cial in This and Future Lives (q%"@x‘qg‘ﬁﬁ%qa'
%ﬂ}%ﬁ'&ﬁ:’mw’)

15" Topic
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5. Functions of a [Great Vehicle] Path of Medita-
tion (farasrPB=r)

6. Paths of Meditation

16" Topic

Paths of Meditation of Belief (Srariaraar)

17" Topic

7. Praise, Extolling, and Lauding of the Benefits of
That [Path of Meditation of Belief] @a'qu'ﬁai'ﬁﬁﬁ'

qu'ngwn}g&')
18" Topic
8. Paths of Meditation of Dedication (s =risrasr)
19" Topic
9. Paths of Meditation of Admiration (Bsga==
ﬁarmaq')
20" Topic
10. Paths of Meditation of Achieving (gqn’ﬁamw')
21% Topic
11. Paths of Meditation of Complete Purity (5-\64'5111'
ﬁa\rm&')
Chapter III. The nine phenomena characterizing
Knowers of bases (:r]a'amr)
22" Topic
1. Knowers of Bases Not Abiding in the Extreme
of Mundane Existence due to Knowledge (far=ar

gﬁ“a“ﬁ“‘qa“ﬁaw)
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23" Topic

[2. Knowers of Paths Not Abiding in the Extreme
of Peace due to Compassion (J=BwFard g
marlﬁ«’)]

24" Topic

3. Knowers of Bases Distant from the Fruit Mother
(GSN'%N'NQR'Q&'Q]%{%W)

25" Topic

4. Knowers of Bases Close to the Fruit Mother
(qﬂﬂﬁﬂmé’@"ﬁaﬂ)

26" Topic

5. Knowers of Bases Classed as Discordant (&
T

27" Topic

6. Knowers of Bases Classed as Antidotes (n'@ai'ﬁ'
SRR

28" Topic

7. Trainings in Knowers of Bases (qﬁﬁ«éxw)
29" Topic

8. Equalities in the Modes of Apprehension of
Trainings [in Knowers of Bases] (gx'qﬁa'qé’q'

FRNEGAFR)
30™ Topic
9. Paths of Seeing (a&¥="aav)
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THE THIRTY-SIX PHENOMENA CHARACTERIZING
THE FOUR TRAININGS

Chapter IV. The eleven phenomena characterizing
Complete trainings in all aspects (g@fﬂ}mjg:cq')

31% Topic

1. Aspects (g‘am')

32" Topic

2. Trainings (5:('2;1')

33" Topic

3. Qualities of Trainings (gx'qa'u“qai'gai')

34™ Topic

4. Defects of Trainings (gx'qagai')

35" Topic

5. Characteristics of Trainings (gx'qa'aqaiai@zi')
36™ Topic

6. Concordances with a Portion of Liberation (gx’
qvava‘léqv)

37" Topic

7. Concordances with a Portion of Definite Dis-
crimination (RyRZR & GS,)

38™ Topic

8. Irreversible Community Members @x‘%ﬁq-"qa'
)

39" Topic
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9. Trainings in the Equality of Mundane Existence
and Peace @ﬁ'a'mga'%ﬁ@gxqv)

40" Topic

10. Trainings in a Pure Land (a:'zw'gxq')

41" Topic

11. Trainings in Skill in Means (aanaqmwg:;'q')

Chapter V. The eight phenomena characterizing
Peak trainings (%g:;')

42" Topic

1. Heat Peak Trainings (§zi'%§:§')

43" Topic

2. Peak Peak Trainings (%ﬁa%gx)

44™ Topic

3. Forbearance Peak Trainings (qﬁz:\'qa%g:g')

45" Topic

4. Supreme Mundane Qualities Peak Trainings
(BB RER)

46" Topic

5. Path-of-Seeing Peak Trainings (aqéz:mm%g:;')
47" Topic

6. Path-of-Meditation Peak Trainings (ﬁaram%g:q)
48™ Topic

7. Uninterrupted Peak Trainings (qx'asﬁ'azi'qa%
&)

49" Topic
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8. Wrong Achievings to be Avoided (q«mgﬁq‘g:r)
Chapter VI. The thirteen phenomena characteriz-
ing Serial trainings (&ER@N‘&R‘Q‘)

50™ Topic

1. Perfection of Giving (‘éai'qa'rq:;@ai')

51° Topic

2. Perfection of Ethics (@'@aw@'rqx'@')

52" Topic

3. Perfection of Patience (qﬁﬁ'qa""*@aﬁ')

53 Topic

4. Perfection of Effort (qgqugw@-qx%-)

54™ Topic

5. Perfection of Concentration (QNN'ﬂWai@'fdx@éy)

55% Topic
6. Perfection of Wisdom (ﬁ«'ﬁq@%x@éﬁ')

56™ Topic
7. Recollection of the Buddha Jewel (N:N'gm'ziﬁai'
57" Topic
8. Recollection of the Doctrine Jewel (i&\]’ﬁﬁﬁ'
58™ Topic
9. Recollection of the Spiritual Community Jewel

(TR BRI )
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59 Topic

10. Recollection of ethics (FaRamasygs=r) [il-
lustrating reversal from the unfavorable class]

60™ Topic

11. Recollection of generosity (qﬁ:‘q%m‘g‘ng)
[1llustrating engagement in virtue]

61% Topic

12. Recollection of deities [endowed with the eye
of pristine wisdom] and gurus (g‘g‘&'éﬂ'@'ﬁaﬁ')
[as judges of whether virtues or nonvirtues are per-
formed]

62" Topic

13. Realizing the naturelessness (E'ﬁ'%ﬁ'aﬁ'qfn"m'
xr) [of all those twelve]

Chapter VII. The four phenomena characterizing
Momentary trainings (ﬁﬁ'%ﬂ']‘a]a'\éx'q)

63" Topic

1. Nonfruitional Momentary Trainings (éi&'ﬂi(‘%ﬁ'
rarliE N SR IR TR )

64™ Topic

2. Fruitional Momentary Trainings (giarqxaai'qa'
ﬁ’i‘%ﬂ]ﬂa‘é*"w)

65™ Topic

3. Characterless Momentary Trainings (a@ﬁ@’f
aﬁ.qa.ﬁﬁ.%ﬂ.&a.gxq.)



66™ Topic
4. Nondual Momentary Trainings (n@m‘g@qqﬁ‘
ﬁ’i%"]&ag’m)
CHAPTER VIII. THE FOUR PHENOMENA
CHARACTERIZING BODIES OF ATTRIBUTES (im'a')

67" Topic

1. Nature Bodies (E'ﬁ'%ﬁ'a')

68™ Topic

2. Pristine Wisdom Bodies of Attributes (Q’ﬁk\ri&'
)

69™ Topic

3. Complete Enjoyment Bodies (ﬁ:«'a')

70™ Topic

4. Emanation Bodies (gm'a')

Buddha Activities (v=ar g aBsyan)

(el 2e ERRCIER) 1F4

RemlEER L « EEE? > PHIT 1648 FREENIIRL 25
LI > BUCH 5 Rl > B it BeE LR RE s S ) > SE R i
BE > NEFRZIDA o A — B E R ATERLE - RIS R R
R - NFERZIERA > U AdLRE NER 0 =+ =%

a [ —W&{HEYH Hopkins, Maps of the Profound [ (ZEEME) ), 14-
15 » 5¥{&:5 2R Derek F. Maher, “Knowledge and Authority in Tibetan Middle
Way Schools of Buddhism: A Study of the Gelukba (dge lugs pa) Epistemology
of Jamyang Shayba (jam dbyangs bzhad pa) In Its Historical Con-
text” [ HPICEEE PR AR EBURAIGREIRERL © (ERE AR TH S ey
KEHERZRTE) ) (Ph.D. diss., University of Virginia, 2003), 169-196 -
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FEBEESFAIAL O TEARRETTRIE: > MRS BB =L - B
i?ﬁélﬁtﬁﬂ%ﬁ%ﬁ%ﬁﬁﬁk%ﬁ%é@@%éﬁ - HERGSS T DER ) #
Zli

HE LT =R B RS > 1710 FX-F ZpR[E
LRI MESFY > TR - FRECETRE > KA RS - )L
el (S il R B R ER R A AR RE Al > KBl R - (RS2 PSR
RS eSS 0 17212 F£ER - FFEE= Tk -

G S S A R - B RN B ERES - THEF]
VS N BRI R AR - SIS EIOR - KA
— RN [E R 2 SR PE R HRD - BUEFSE - MIERSR] - FREGLA
SBLIEF - FULETE ~ BFES > B5Fha8Am - It ~ 4+ 78
B NHRRHIAE 2 -

FEHMEER SR EHERE - RN AERER - FB
RIS E NSEETEREZOR » A MIEL R e bR A H &
B o WN[EI PG Rl LA R 2 BRI HEIR TS > RET—A P38 ~ 1
B - FEGLEA - BB - BLEE - FFEFES > BT
it ~ 274z > TS NSRS -

AEGmHE

R (AR CGEE - POGEE B2 1% 0 B LiEE e
RECIESE » AT Halrsd - ) \
KER TUGHEBE (C19%) IERE > BUBEE
W ) CTSESERE A URERRE) - (5 FETT 1978 6T » [
V)2 BAIE B S el RE2FTER? > MEJER AR > e fthe
RAGREAEREHRAIMEEE S o (U TR O R
HIURSTE > AT ERFEREEGEEA - N R TR T ) ¢ - WIS H(H
PMEZE > o DI£2Z DN HE4E ¢ http://uma-tibet.org/haa/archive.php ©
AERMTERN T ESEEFAE

HFE - JBREREE (qung thang blo gros rgya mtsho, 1851-1928/1930) >
C (BHZRE) 1R BRARERRE) o SEiESF R fpeEh -

3 mkhan zur ngag dbang legs Ildan, 1900-1971 ; JUiE | & ftiar ~ -
TRERERETYE - ATATEET ~ PEERAC (g vag  sde) » E A ffidi(gtsang)
SAEAIE LR EES

b pkra shis *khyil.

¢ tshogs chen sprul sku.

4 mngon rtogs rgyan gyi 'grel chung don gsal ba'i mchan 'grel kun bzang zhing
gi nyi ma thar 'dod mun sel, TBRC WOOEGS1017126, which is a PDF of: Lhasa
(?): dge 1dan legs bshad gsung rab 'grem spel khang, 2006.
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B EEIE($X (rgyal tshab dar ma rin chen, 1364-1432) » (03B
Fi) o CRIEEKREIET - EAEIERGE M H P EBEA &

HANRZEEN (dkon mchog ’jigs med dbang po, 1728-1791) » (J\ZFE
TR b G ) S - TR e

BE °

HERANE B > FUUH IS (blo bzang chos kyi rgyal mtshan,
1567/1570-1662) »  ( fEA5K 4 s 2 T B B eam ) L2
EBHF—E—EER) o CEHAIR - B T DL
EHIIRES » ELJTER > KRENAEFL A 10 =7 B B EUM 652 B (thos
bsam gling grwa tshang) 5275 » K K BT /5 # (dpal ‘byor rgva
mtsho) o

(%2 ER S )& 3% (klong rdol ngag dbang blo bzang, 1719-1794) » ({54
AH) o YU EEERERRT

I E (ngag dbang dpal ldan, b. 1797) » XIS A (dpal dan
chosrje) > ( CHEGEEGH ) &M% BESH) - TR
B2 (IR Al E R S8 Gk (B eRhe ) -

TRk « BEEEET (tshe mchog gling ye shes rgyal mtshan, 1713-1793)

o (s \THE) 81 CGREGHEBGR ) HIE (REEZ ) (F
FEEICR ) HEIPROE. « RoEaE) o SrESFR bR -

& ynam bshad snying po rgyan/ shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi
bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa don gsal ba'i rnam bshad
snying po'i rgyan, (Sarnath: Gelugpa Student's Welfare Committee, 1980).

b dngos brgyad don bdun cu’i rnam bzhag bsdus pa, Collected Works, vol. 6
(New Delhi: Ngawang Gelek Demo, 1972).

¢ shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa’i
rgyan gyi snying po’i snying po gsal bar legs par bshad pa’i rgya mtsho las skabs
dang po’i rnam par bshad pa, Collected Works, vol. 4 (New Delhi: Gurudeva,
1973).

d phar phyin las byung ba’i ming gi rnam grangs, Collected Works, Sata-Pitaka
Series, vol. 100 (New Delhi: International Academy of Indian Culture, 1973).

¢ bstan bcos mngon rtogs rgyan tshig don gyi sgo nas bshad pa byams mgon zhal
lung, (TBRC W5926-3829: 221-416.

£ sher phyin stong phrag brgyad pa dang mngon rtogs rgyan sbyar te byang chub
lam gyi rim pa’i gnad rnams gsal bar ston pa’i man ngag sher phyin gsal ba’i
sgron me), Collected Works, vol. 7 (New Delhi: Tibet House, 1975).

o
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KEFHENRE —FEERCHELTS ST (2016 FHEETHE
bt » BBt B -RABZE -RFSHE T (Mundgod, Karnataka State) ;
IR HEAEENE &k (Hunsur) e 822600 ) MO HHED ~ $20L555
R
tE—3EEA R RES D (ER/\FE TR © &% EACE)
T B — RN 5E#EEE R - Eugéne Obermiller {1 Analysis of the Ab-
hisamayalamkara®— 25 H A FiIPU fn— 070 A SL SRR - a2 AN (EAE
Bk Hrp S SRR A RS - DUHE R - EERTHE
BT CREUHBGR ) AUVYSmaYER L - 1ITE Obermiller jH R ARM
AR e B 52 R A A L
PR ARBHTEREEA H X 0 ] T (EREE & Eugeéne Obermil-
ler LHCEAELLR LA SR E TAERRRYEEE -
Theodore Stcherbatsky and Eugéne Obermiller, Abhisamayalankara-
Prajiiaparamita-Upadesa-sastra: The Work of Bodhisattva Maitreya
Edward Conze, The Perfection of Wisdom in Eight Thousand Lines & Its
Verse Summary and The Large Siitra on Perfect Wisdom, with the Di-
visions of the Abhisamayalarkara
Koei Amano, 4 study on the Abhisamaya-alamkara-karika-sastra-vrtti
Gareth Sparham, Abhisamaydlamkara with [Aryavimuktisena’s] Vrtti and
[Haribhadra’s] Aloka and Detailed Explanation of the Ornament and
Brief Called Golden Garland of Eloquence by Tsong kha pa
Karl Brunnhdlzl, Gone Beyond: The Prajiaparamita Sutras, The Orna-
ment of Clear Realization, and its Commentaries in the Tibetan Kagyii
tradition and Groundless Paths: The Prajiiaparamita Sitras, The Or-
nament of Clear Realization, and Its Commentaries in the Tibetan
Nyingma Tradition.

BEAh > SEE AR S (CEREGEEGR ) AR e feeE > NI
ANk 5 VU T LA IR % Sl o B Y SR A R P 5 [ -

s GREGEEGR) A /\mm (\F ) RERFE MmN €
TFHRAVE S~ EH S ECRERERE > ROCRT RIS
B SBREREL B _Mst R AR S BT E DA - TEST
RIS « T B R R IERTIE S - EIRSS
AR EES - SR GRST - FEmiEse s —E o 3aY
Aot > SEFEARITE H #k T LU SR B e S S AN RHYRESC
TEVE IR > AFMSINCER T BB HAY R -

2 Eugéne Obermiller, Analysis of the Abhisamayalamkara (Fasc. 1), Calcutta
Oriental Series No. 27 (London: Luzac & Co., 1936; reprint: Fremont, CA: Asian
Humanities Press, 2001).
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don bdun cu'i mtha' spyod mi pham bla ma'i zhal lung gsal ba'i legs bshad
blo gsal mgul rgyan. 1a-20a. SRR HIR - HERREE - MR
: “1987 Go-mang Lhasa” [ 1987 fIpESRT" ) » sZhAS T By 1987 474
eI R R ER R AU S At -

dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par bshad pa mi pham
bla ma’i zhal lung. In kun mkhyen 'jam dbyangs bzhad pa'i rdo rje mchog
gi gsung 'bum, vol. 14. TBRC W22186.14: 115-178 » [ 5 bla brang bkra
shis 'khyil: bla brang brka shis 'khyil dgon -2 PDF & - H ik HH-REF -
TR G © “2011 TBRC bla brang” » It Fy FHRRA ZETERK -

% T LA bla brang brka shis khyil BIRAS Ry EEREE - 55275 HAM
INERRAS -

“1973 Ngawang Gelek bla brang” = Collected Works of "Jam-dbyans-
bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 15. New Delhi, India: Ngawang Gelek Demo,
1973.

“1995 Mundgod revision of Ngawang Gelek bla brang” = Collected
Works of Jam-dbyans-bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 16. Mundgod, India:
Gomang College, 1995.

“1999 Mundgod” = jam dbyangs bzhad pa and jigs med dbang po. don
bdun cu'i mtha' dpyod mi pham bla ma'i zhal lung dang sa lam gyi rnam
gzhag theg gsum mdzes rgyan grub mtha' rnam gzhag rin po che'i phreng
ba bcas. Mundgod, India: Drepung Gomang Library, 1999.

1999 Toyd Bunko CD-ROM: “Tibetan texts of don bdun bcu of jam
dbyangs bzhad pa and rigs lam ‘phrul gyi lde mig of dkon mchog bstan
pa'i sgron me.” In the Toyo Bunko Database CD Release II. Tokyo, Japan:
Toyd Bunko, 1999. CD-ROM. (This edition is based on the 1999
Mundgod edition.)

“2001 Kan su’u” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par
bshad pa mi pham bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs
nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs: 88-146. Kan su'u, China: kan su’u mi
rigs dpe skrun khang, 2001.

“2005 Mundgod” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par
bshad pa mi pham bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs
nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs: 1-67. Mundgod, India: Drepung Gomang
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Library, 2005.
WA (B AR ASHY GRS SE H » m] 2255 DU

http://uma-tibet.org/edu/gomang/phar phyin/seventy.php.
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ﬂ@&'ﬁ'&ﬂ’?@ﬁi'g’(ﬂ'[a%a\'mq'aam'qg'q@a«]%'ai Z'\P;‘

5\12;.[27&6]‘@N.QN Wa&ﬂ@aaaq§1 am.a\lﬁx.q?q.
ﬁmamﬁa“ﬂaﬁmgqu%ﬂqﬂ gq.q.am.xq.
AR AR [FN S\IER@N"Q&'@QR‘Qaﬂ I%N'
AN

[ (FREIERER) » L16a-16b, 2b.3-2b.4 )
{1.16}

N YA (FA TN FA Y

( CGRELEGm) VL1, 11a.3 )
{VL1}

gq'm?’[wanxﬁqﬁq ‘N:N'@N‘N‘ﬁﬂl\i'ﬁai'ﬁﬁégl\l] ]
5&\1’&3’5‘5‘%@@&% ‘wax@mﬂ'&g’qxnaﬁ ]
ﬁﬁ:ﬁ(ﬁﬂﬁ%ﬁiﬂﬁﬁz CEFR M iﬁﬁ' ° -
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fHf@z7EA (Abbreviations)

“1973 Ngawang Gelek bla brang” = Collected Works of "Jam-dbyans-
bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 15. New Delhi, India: Ngawang Gelek Demo,
1973.

“1987 Go-mang Lhasa (first printing)” = don bdun cu'i mtha' spyod mi
pham bla ma'i zhal lung gsal ba'i legs bshad blo gsal mgul rgyan. 1a-20a.
Named “1987” because of being acquired in Lha-sa, Tibet, at Go-mang
College in 1987; published at Go-mang College, date unknown. (Com-
plete edition, available at UMA Institute for Tibetan Studies, uma-ti-

bet.org.)

“1987 Go-mang Lhasa (second printing)” = don bdun cu'i mtha' spyod mi
pham bla ma'i zhal lung gsal ba'i legs bshad blo gsal mgul rgyan. 3a-20a.
Named “1987” because of being acquired in Lha-sa, Tibet, at Go-mang
College in 1987; published at Go-mang College, date unknown. (Incom-
plete edition, available at UMA Institute for Tibetan Studies, uma-ti-

bet.org.)

“1995 Mundgod revision of Ngawang Gelek bla brang” = Collected
Works of Jam-dbyans-bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 16. Mundgod, India:
Gomang College,1995. Also available at: TBRC W21503-0413.

“1999 Mundgod” = jam dbyangs bzhad pa and jigs med dbang po. don
bdun cu'i mtha' dpyod mi pham bla ma'i zhal lung dang sa lam gyi rnam
gzhag theg gsum mdzes rgyan grub mtha' rnam gzhag rin po che'i phreng
ba bcas. Mundgod, India: Drepung Gomang Library, 1999.

1999 Toyo Bunko CD-ROM: “Tibetan texts of don bdun bcu of jam
dbyangs bzhad pa and rigs lam 'phrul gyi lde mig of dkon mchog bstan
pa'i sgron me.” In the Toyo Bunko Database CD Release II. Tokyo, Japan:
Toyd Bunko, 1999. CD-ROM. (This edition is based on the 1999
Mundgod edition.)

“2001 Kan su’u” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par
bshad pa mi pham bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs
nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs: 88-146. Kan su'u, China: kan su’u mi
rigs dpe skrun khang, 2001.

“2005 Mundgod” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par
bshad pa mi pham bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs
nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs: 1-67. Mundgod, India: Drepung Gomang
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Library, 2005.

“2011 TBRC bla brang” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag
legs par bshad pa mi pham bla ma’i zhal lung. In kun mkhyen jam dbyangs
bzhad pa'i rdo rje mchog gi gsung 'bum, vol. 14. TBRC W22186.14: 115-
178, which is a PDF of: bla brang bkra shis 'khyil: bla brang brka shis
'khyil dgon, publishing date unknown.

“Aryavimuktisena’s commentary” = Aryavimuktisena’s Commentary on
the “Twenty-Five Thousand Stanza Perfection of Wisdom Sutra.” shes rab
kyi pha rol tu phyin pa stong phrag nyi shu Inga pa'i man ngag gi bstan
bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa. In bstan 'gyur (sde dge).
TBRC W23703.80, which is a PDF of: Delhi, India: Karmapae choedhey,
Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.

“cone” = co ne bstan gyur. TBRC W1GS66030. co ne dgon chen: co ne,
1926.

“Dharma” = the sde dge edition of the Tibetan canon published by Dharma
Press: the Nying-ma Edition of the sDe-dge bKa'-'gyur and bsTan-'gyur.
Oakland, Calif.: Dharma Press, 1980.

“Haribhadra’s Clear Meaning” = Haribhadra’s Clear Meaning Commen-
tary / Commentary on (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instruc-
tions on the Perfection of Wisdom: Ornament for the Clear Realizations.”
‘orel pa don gsal / shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan
bcos mngon par rtogs pa'i rgyan zhes bya ba'i 'grel pa. In bstan 'gyur (sde
dge). TBRC W23703.86, which is a PDF of: Delhi, India: Karmapae
choedhey, Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.

“Peking” = Tibetan Tripitaka: Peking Edition kept in the Library of the
Otani University, Kyoto. Edited by Daisetz Teitard Suzuki. Tokyo, Kyoto,
Japan: Tibetan Tripitaka Research Foundation, 1955-1961.

“sde dge” = sDe dge Tibetan Tripitaka—bsTan hgyur preserved at the
Faculty of Letters, University of Tokyo. Edited by Z. Yamaguchi, et al.
Tokyo: Tokyo University Press, 1977-1984. The cataglogue numbers are
from Complete Catalogue of the Tibetan Buddhist Canons. Edited by
Hukuji Ui. Sendai, Japan: Tohoku University, 1934. And 4 Catalogue of
the Tohuku University Collection of Tibetan Works on Buddhism. Edited
by Yensho Kanakura. Sendai, Japan: Tohoku University, 1953. TBRC
W23703, which is a PDF of: Delhi: Karmapae Chodhey, Gyalwae sungrab
partun khang, 1977.

“TBRC” = Tibetan Buddhist Resource Center (http://www.tbrc.org).
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“the sde dge Ornament” = mngon par rtogs pa’i rgyan/ shes rab kyi pha
rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan shes
bya ba'i tshig le'ur byas pa (abhisamayalamkara/ abhisamayalambkara-
nama-prajidaparamitopadesasastrakarika). In bstan ‘gyur (sde dge).
TBRC W23703.80:3-28, which is a PDF of: Delhi: Karmapae Choedhey,
Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985. See Bibliography for the other
editions consulted.






S5EH

Sttras are listed alphabetically by English title in the first section; the
terms “glorious” and “supreme” at the beginning of titles are often dropped
in the Bibliography. Indian and Tibetan treatises are listed alphabetically
by author in the second section; other works are listed alphabetically by
author in the third section. Works mentioned in the first or second sections
are not repeated in the third section.

1. 4% (Sutras)

Eight Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra
astasahasrikaprajiiaparamita
shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa
Peking 734, vol. 21; TBRC W22084
Sanskrit: P. L. Vaidya. Astasahasrika Prajiiaparamita, with Haribhadra’s Commentary called
Aloka. Buddhist Sanskrit Texts 4. Darbhanga, India: Mithila Institute, 1960.
English translation: Edward Conze. The Perfection of Wisdom in Eight Thousand Lines & Its
Verse Summary. Bolinas, Calif.: Four Seasons Foundation, 1973.
Five Hundred Stanza Perfection of Wisdom Siitra
aryapaficasatikaprajfiaparamita
’phags pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa Inga brgya pa
Peking 0738, vol. 21.
English translation: Edward Conze. The Short Prajiiaparamita Texts. London: Luzac, 1973.
One Hundred Fifty Modes of the Perfection of Wisdom
prajiiaparamitanayasatapaficasatikasttra
shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i tshul brgya Inga bcu pa’i mdo
Peking 121, vol. 5
English translation: Edward Conze. The Short Prajiiaparamita Texts, 184-195. London: Luzac,
1973.
One Hundred Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra
Satasahasrikaprajiiaparamita
shes rab kyi pha rol tu phyin pa stong phrag brgya pa
Peking 730, vols.12-18; Tohoku 8, vols. ka-a (’bum); TBRC W22084
Condensed English translation: Edward Conze. The Large Siitra on Perfect Wisdom. Berkeley:
University of California Press, 1975.
One Letter Perfection of Wisdom Siitra
ekaksarimatanamasarvatathagataprajiaparamitasttra
de bzhin gshegs pa thams cad kyi yum shes rab kyi pha rol tu phyin pa yi ge gcig ma’i mdo
Peking 741, vol. 21; sde dge 23, Dharma vol. 12
Perfection of Wisdom in Few Letters
svalpaksaraprajfiaparamitasiitra
shes rab kyi pha rol tu phyin pa yi ge nyung ngu
Peking 159, vol. 6
English translation: Edward Conze. The Short Prajiaparamita Texts, 144-147. London: Luzac,
1973.
Twenty-five Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra
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paficavims$atisahasrikaprajfiaparamita

shes rab kyi pha rol tu phyin pa stong phrag nyi shu Inga pa

Peking 731, vol. 19; TBRC W22084

English translation (abridged): Edward Conze. The Large Sitra on the Perfection of Wisdom.
Berkeley: University of California Press, 1975.

Verse Summary of the Perfection of Wisdom

prajiaparamitasaiicayagatha

shes rab kyi pha rol tu phyin pa sdud pa tshigs su bcad pa

Peking 735, vol. 21; Tohoku 13, vol. ka (shes rab sna tshogs); TBRC W22084.34: 3-40

Sanskrit and Tibetan: Akira Yuyama. Prajiia-paramita-ratna-guna-samcaya-gatha (Sanskrit Re-
cension A): Edited with an Introduction, Bibliographical Notes and a Tibetan Version from
Tunhuang. London: Cambridge University Press, 1976.

Sanskrit: E. E. Obermiller. Prajiiaparamita-ratnaguna-sanicayagatha. Osnabriick, Germany: Bib-
lio Verlag, 1970. Also: P. L. Vaidya. Mahdayana-sitra-samgraha. Part 1. Buddhist Sanskrit
Texts, 17. Darbhanga, India: Mithila Institute, 1961.

English translation: Edward Conze. The Perfection of Wisdom in Eight Thousand Lines & Its
Verse Summary. Bolinas, Calif.: Four Seasons Foundation, 1973.

2. HARE S LS CE R

Abhayakaragupta ( jigs med 'byung gnas sbas pa)

Commentary on the “Eight Thousand Stanza Perfection of Wisdom Sitra”: Moonlight of Essential
Points
astasahasrikaprajiiaparamitavrttimarmakaumudi
shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa'i 'grel pa gnad kyi zla 'od
Peking 5202, vol. 92; sde dge 3805, vol. da

Ornament to the Subduer’s Thought
munimatalamkara
thub pa’i dgongs rgyan
Peking 5294, vol.101; sde dge 3894, vol. ha

Aryavimuktisena (‘phags pa rnam grol sde, ca. 6" century C.E.)
Commentary on (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the ‘Superior Twenty-Five
Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra’: Ornament for the Clear Realizations”
paficavims$atisahasrikaprajiiaparamitopadesasastrabhisamayalamkaravrtti
‘phags pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa stong phrag nyi shu Inga pa'i man ngag gi bstan bcos
mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa; abbr. nyi 'khri snang ba

Peking 5185, vol. 88

Sanskrit edition: L'Abhisamaydlamkaravrtti di Arya-Vimuktisena: primo Abhisamaya / testo e
note critiche [a cura di] Corrado Pensa. Roma, Italy: Istituto Italiano per il Medio ed Estremo
Oriente, 1967.

Tibetan edition: In bstan 'gyur (sde dge). TBRC W23703.80: 29-425, which is a PDF of: Delhi,
India: Karmapae choedhey, Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.

Atisha (dipamkarasrijiiana, mar me mdzad ye shes, 982-1054)

Lamp Summary of (Maitreya’s) “Perfection of Wisdom”
prajiiaparamitapindarthapradipa
shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i don bsdus sgron ma
Peking 5201, vol. 92; sde dge 3804, vol. tha

Lamp for the Path to Enlightenment
bodhipathapradipa
byang chub lam gyi sgron ma
Peking 5343, vol. 103; sde dge 3947, vol. khi
English translation with Atisha’s autocommentary: Richard Sherbourne, S.J. 4 Lamp for the
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Path and Commentary. London: George Allen and Unwin, 1983.

English translation: Atisha’s Lamp for the Path: An Oral Teaching by Geshe Sonam Rinchen.

Trans. and ed. Ruth Sonam. Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications, 1997.
Bhadanta Vimuktasena (btsun pa grol sde)

[Sub]commentary on (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the ‘Superior
Twenty-Five Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra’: Ornament for the Clear Realiza-
tions”
aryapancavimsatisahasrikaprajiiaparamitopadesasastrabhisamayalamkarakarikavarttika
nyi khrid nam ’grel / *phags pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa stong phrag nyi shu Inga pa’i

man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa’i rgyan gyi tshig le’ur byas pa’i rnam par ’grel pa

Peking 5186, vol. 88

Buddhashrijfiana®

Commentary on (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the Supramundane Victo-
rious Mother Perfection of Wisdom: Ornament for the Clear Realizations”: Wisdom Lamp Gar-
land
abhisamayalamkarabhagavatiprajiaparamitopadesasastravrttiprajiapradipavali
bcom ldan das ma shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs

pa’i rgyan gyi ’grel pa shes rab sgron ma’i phreng ba

Peking 5198, vol. 91; sde dge 3800, vol. ta

Commentary on the Difficult Points of the “Verse Summary”
saficayagathapaiijika
bsdus pa tshig su bead pa'i dka' 'grel
Peking 5196, vol. 91; sde dge 3798, vol. nya

Chandrakirti (z/a ba grags pa, seventh century)

Autocommentary on the “Supplement to (Nagarjuna’s) ‘Treatise on the Middle’”
madhaymakavatarabhasya
dbu ma la ’jug pa’i bshad pa / dbu ma la ’jug pa’i rang ’grel
Peking 5263, vol. 98; sde dge 3862, vol. ’a. Also: Dharmsala, India: Council of Religious and

Cultural Affairs, 1968.

Tibetan: Louis de La Vallée Poussin. Madhyamakavatara par Candrakirti. Bibliotheca Bud-
dhica 9. Osnabriick, Germany: Biblio Verlag, 1970.

French translation (up to chap. 6, stanza 165): Louis de La Vallée Poussin. Muséon 8 (1907):
249-317; Muséon 11 (1910): 271-358; Muséon 12 (1911): 235-328.

German translation (chap. 6, stanzas 166-226): Helmut Tauscher. Candrakirti-Madhya-
makavatarah und Madhyamakavatarabhasyam. Wiener Studien zur Tibetologie und Bud-
dhismuskunde, 5. Vienna: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien Universitit
Wien, 1981.

Supplement to (Nagarjuna’s) “Treatise on the Middle”

a Gareth Sparham #2H DU NS -

&M AREVEWAMEE BE—(EEFE » B —AREHRERIH T ECHE,

 fEEE  kha che'i rigs kyi pandita chen po buddha shrt
Jiana > T8 AL HARER B FTsC & EE RIE dpon buddha $rt
Jjiana » ZJFEE S (Dharmamitra) JHFERFENEEE —AAUEE E Bud-
dhajiianashri » 172 (lung gi snye ma p. )P0 E R AZEEH HAE
{E& 2 F » buddhajiianashri B & sangs rgyas ye shes zhabs (Bud-
dhajiianapada) - SEEEKERS S —ANE(EIGE 2 R shes  rab
sgron me/ma and bud dha shri > 8% E Ky sdud pa'i dka'i 'grel and
sang ye °
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madhyamakavatara

dbu ma la ’jug pa

Peking 5261, Peking 5262, vol. 98; sde dge 3861, sde dge 3862, vol. ‘a

Tibetan: Louis de La Vallée Poussin. Madhyamakavatara par Candrakirti. Bibliotheca Bud-
dhica 9. Osnabriick, Germany: Biblio Verlag, 1970.

English translation: C. W. Huntington, Jr. The Emptiness of Emptiness: An Introduction to Early
Indian Madhyamika, 147-195. Honolulu, Hawaii: University of Hawaii Press, 1989.

English translation (chaps. 1-5): Jeffrey Hopkins. Compassion in Tibetan Buddhism. London:
Rider, 1980; reprint, Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications, 1980.

English translation (chap. 6): Stephen Batchelor. Echoes of Voidness by Geshé Rabten, 47-92.
London: Wisdom Publications, 1983.

See also references under Chandrakirti’s Autocommentary on the “Supplement.”

Chim Jam-pay-yang (mchims jam pa’i dbyangs or mchims nam mkha’ grags, died 1289 / 1290)

Commentary on [Vasubandhu’s] “Treasury of Manifest Knowledge”: Ornament of Manifest
Knowledge
chos mngon mdzod kyi tshig le’ur byas pa’i *grel pa mngon pa’i rgyan
Buxaduor, India: Nang bstan shes rig ’dzin skyong slob gnyer khang, n.d.

Dharmakirti (chos kyi grags pa, seventh century)

Commentary on (Dignaga’s) “Compilation of Prime Cognition’
pramanavarttikakarika
tshad ma rnam ’grel gyi tshig le’ur byas pa
Peking 5709, vol. 130; sde dge 4210, vol. ce. Also: Sarnath, India: Pleasure of Elegant Sayings

Press, 1974.

Sanskrit: Dwarikadas Shastri. Pramanavarttika of Achdrya Dharmakirtti. Varanasi, India:
Bauddha Bharati, 1968.

Sanskrit and Tibetan: Yusho Miyasaka. “Pramanavarttika-karika: Sanskrit and Tibetan.” Indo
Koten Kenkyu (Acta Indologica) 2 (1971-72): 1-206.

English translation (chap. 2): Masatoshi Nagatomi. “A Study of Dharmakirti’s Pramanavarttika:
An English Translation and Annotation of the Pramanavarttika, Book I.” Ph. D. diss., Harvard
University, 1957.

English translation (chap. 4): Tom J.F. Tillemans. Dharmakirti’s Pramanavarttika: An Anno-
tated Translation of the Fourth Chapter (pararthanumana), vol. 1 (k. 1-148). Vienna:
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 2000.

Dharmakirtishri (chos kyi grags pa dpal / gser gling pa)

Explanation of (Haribhadra’s) “Commentary on (Maitreya’s) ‘Treatise of Quintessential Instruc-
tions on the Perfection of Wisdom: Ornament for the Clear Realizations’”: Illumination of the
Difficult to Realize
prajhaparamitopadesasastrabhisamayalamkaravrttidurbodhalokanamatika
shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa

rtogs par dka' ba'i snang ba zhes bya ba'i 'grel bshad

Peking 5192, vol. 91; sde dge 3794, vol. ja

Dharmamitra (chos kyi bshes gnyen)

Explanation of (Haribhadra’s) Commentary on (Maitreya’s) “Ornament for the Clear Realiza-
tions”: Very Clear Words
abhisamayalamkarakarikaprajiiaparamitopadesasastratikaprasphutapada
shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa’i rgyan gyi tshig

le’ur byas pa’i "grel bshad tshig rab tu gsal ba

Peking 5194, vol. 91; sde dge 3796, vol. nya

Dharmashri

Explanation of the “One Hundred Thousand Stanza Perfection of Wisdom Sitra”
Satasahasrikavivarana
stong phrag brgya pa'i mam par bshad pa
Peking 5203, vol. 92; sde dge 3802, vol. da

3
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Key to the Treasury of the Verse Summary of the Perfection of Wisdom
prajhaparamitasamcayagathakosatala
shes rab kyi pha rol tu phyin pa sdud pa’i tshig su bcad pa’i mdzod kyi lde mig
Peking 5204, vol. 92; sde dge 3806, vol. da

Gen-diin-drub, First Dalai Lama (dge 'dun grub, 1391-1474)

Commentary on (Gunaprabha’s) “Aphorisms on Discipline” / Essence of the Entire Discipline,
Eloquent Holy Doctrine
legs par gsungs pa’i dam chos ’dul ba mtha’ dag gi snying po
Collected Works of the First Dalai Lama dge-’dun-grub-pa. Gangtok, Sikkim: Dodrup Lama

Sangye, 1978-1981.

Explanation of [ Vasubandhu’s] “Treasury of Manifest Knowledge”: Illuminating the Path to Lib-
eration
dam pa’i chos mngon pa’i mdzod kyi rnam par bshad pa thar lam gsal byed
Tibetan editions:

Collected Works of the First Dalai Lama dge-’dun-grub-pa, vol. 3. Gangtok, Sikkim: Dodrup
Lama, 1978-1981.
Buxaduor, India: n.p., 1967. Also: Sarnath, India: wa na mtho’ slob dge ldan spyi las khang,
1973.
English translation (chapters 1-5): David Patt. Elucidating the Path to Liberation. Ann Arbor,
Mich.: University Microfilms, 1994.
English translation (chap. 6): Harvey B. Aronson, “The Buddhist Path: A Translation of the Sixth
Chapter of the First Dalai Lama’s Path of Liberation.” Tibet Journal 5, no. 3 (1980): 29-51;
5, no. 4 (1980): 28-47; 12, no. 2 (1987): 25-40; 12, no. 3 (1987): 41-61.
Gunaprabha (yon tan ‘od )

Aphorisms on Discipline
vinayasitra
’dul ba’i mdo
Peking 5619, vol. 123

Gung-thang Kon-chog-tan-pay-dron-me (gung thang dkon mchog bstan pa’i sgron me, 1762-1823)

Presentation of the Four Truths, Port of Those Wishing Liberation: Festival for the Wise
bden bzhi’i rnam gzhag thar dod ’jug ngogs mkhas pa’i dga’ ston
Collected Works of Gun-than dkon-mchog bstan-pa’i sgron-me, vol. 2. New Delhi: Ngawang

Gelek Demo, 1972.
Gung-thang Lo-dr6-gya-tsho (gung thang blo gros rgya mtsho, 1851-1928/1930)

Annotations to (Haribhadra’s) Small Clear Meaning Commentary on (Maitreya’s) “Ornament for
the Clear Realizations”: Clearing Away the Darkness for Those Wanting Liberation
mngon rtogs rgyan gyi 'grel chung don gsal ba'i mchan 'grel kun bzang zhing gi nyi ma thar 'dod

mun sel
Tibetan editions:
Lhasa (?): dge ldan legs bshad gsung rab 'grem spel khang, 2006.
TBRC WO0EGS1017126, which is a PDF of: Lhasa (?): dge 1dan legs bshad gsung rab 'grem
spel khang, 2006.
Gyal-tshab-dar-ma-rin-chen (rgyal tshab dar ma rin chen, 1364-1432)

Explanation [of (Maitreya’s) “Ornament for the Clear Realizations” and its Commentaries]: Or-
nament for the Essence/ Explanation Illuminating the Meaning of the Commentaries on (Mait-
reya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the Perfection of Wisdom, Ornament for the
Clear Realizations”: Ornament for the Essence
rnam bshad snying po rgyan/ shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon

par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa don gsal ba'i rnam bshad snying po'i rgyan
Tibetan editions:
Sarnath: Gelugpa Student's Welfare Committee, 1980.
shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel
pa don gsal ba'i rnam bshad snying po'i rgyan. TBRC W23692.2: 5-762, which is a PDF
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of: sku 'bum monastery, Tibet: sku 'bum byams pa gling par khang, [19?].
Explanation of (Shantideva’s) “Engaging in the Bodhisattva Deeds”: Entrance for Victor Children
byang chub sems dpa’i spyod pa la ’jug pa’i rnam bshad rgyal sras ’jug ngog

Sarnath: Pleasure of Elegant Sayings Printing Press, 1973

Illumination of the Path to Liberation / Explanation of (Dharmakirti’s) Commentary on

(Dignaga’s) “Compilation of Prime Cognition”: Unerring Illumination of the Path to Liberation

thar lam gsal byed / tshad ma rnam ’grel gyi tshig le’ur byas pa’i rnam bshad thar lam phyin ci
ma log par gsal bar byed pa

Tibetan editions:

Collected Works of Rgyal-tshab Dar-ma-rin-chen, vol. 6 (entire). Delhi: Guru Deva, 1982.

Collected Works of Rgyal-tshab Dar-ma-rin-chen, vol. 6 (entire). Delhi: Ngawang Gelek
Demo, 1981.

Varanasi, India: Pleasure of Elegant Sayings Press, 1974.

Haribhadra (seng ge bzang po, late eighth century)

Clear Meaning Commentary / Commentary on (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instruc-
tions on the Perfection of Wisdom: Ornament for the Clear Realizations”
sputhartha / abhisamayalamkaranamaprajfiaparamitopadesasastravrtti
>grel pa don gsal / shes rab kyi pha rol tu phyin pa’i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs

pa’i rgyan ces bya ba’i "grel pa

Sanskrit editions:

Amano, Koei. 4 study on the Abhisamaya-alamkara-karika-sastra-vrtti. Rev. ed. Yanai City,
Japan: Rokoku Bunko, 2008.

Tripathi, Ram Shankar. Slob-dpon Sen-ge-bzan-pos mdzad pa'i Mron-par-rtogs-pa'i-rgyan
gvi 'grel pa Don-gsal (Prajiidparamitopadesasastre Acaryaharibhadraviracita Abhisama-
yalankaravrttih Sphutartha), 1977. 2™ ed. Sarnath, India: Central Institute of Higher Ti-
betan Studies. 1993.

Wogihara, Unrai. Abhisamayalamkaraloka Prajiia-paramita-vyakhya, The Work of Hari-
bhadra. 7 vols. Tokyo: Toyo Bunko, 1932-1935; reprint, Tokyo: Sankibo Buddhist Book
Store, 1973.

Wogihara, Unrai, ed. Abhisamayalamkaralokda Prajiiaparamitavyakhya: Commentary on
astasahasrika-prajiiaparamita by Haribhadra, Together with the Text Commented on. To-
kyo, Japan: The Toyo Bunko, 1973.

Tibetan edition: In bstan 'gyur (sde dge). TBRC W23703 86: 158-281, which is a PDF of: Delhi,
India: Karmapae choedhey, Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.

English translation: Sparham, Gareth. Aryavimuktisena, Maitreyanatha, and Haribhadra. Ab-
hisamaydlamkara with Vrtti and Alokd. 4 vols. Fremont, CA: Jain Publishing Company,
2006-2011.

Commentary on the Difficult Points of the “Verse Summary of the Precious Qualities of the Supra-
mundane Victorious [Mother]” / Commentary that Makes the Difficult Points of the “Verse
Summary of the Precious Qualities of the Supramundane Victorious [Mother]” Easy to Under-
stand
bhagavatiratnagunasamcayagathapaiijikasubodhininama
bcom ldan 'das yon tan rin po che sdus pa'i tshig su becad pa'i dka' 'grel
Peking 5190; sde dge 3792

[Commentary on the] “Twenty-Five Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra”
paficavims$atisahasrika-prajiiaparamita

shes rab kyi pha rol tu phyin pa stong phrag nyi shu Inga pa

Peking 5188; sde dge 3790

Explanation of the “Eight Thousand Stanza Perfection of Wisdom Siitra”: lllumination of (Mait-
reya’s) “Ornament for the Clear Realizations”
astasahasrikaprajiiaparamitavyakhyanabhisamayalamkaraloka

shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa'i bshad pa mngon par rtogs pa'i rgyan gyi snang
ba
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In bstan 'gyur (sde dge). TBRC W23703.85: 4-683, which is a PDF of: Delhi, India: Karmapae
choedhey, Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.
Jam-yang-shay-pa Ngag-wang-tson-drii (jam dbyangs bzhad pa’i rdo rje ngag dbang brtson grus,
1648-1721/1722)

Eloquent Presentation of the Eight Categories and Seventy Topics: Sacred Word of Guru Ajita
dngos po brgyad don bdun cu’i rnam bzhag legs par bshad pa mi pham bla ma'i zhal lung
Tibetan editions:

bla brang edition:

“2011 TBRC bla brang” = In kun mkhyen 'jam dbyangs bzhad pa'i rdo rje mchog gi gsung
'bum, vol. 14. TBRC W22186.14: 115-178, which is a PDF of: bla brang bkra shis 'khyil:
bla brang brka shis 'khyil dgon, publishing date unknown. [Preferred edition since it has
not been retouched.]

“1973 Ngawang Gelek bla brang” = Collected Works of 'Jam-dbyans-bzad-pa i-rdo-rje,
vol. 15. New Delhi, India: Ngawang Gelek Demo, 1973. [Retouched edition.]

“1995 Mundgod revision of Ngawang Gelek bla brang” = Collected Works of 'Jam-
dbyans-bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 16. New Delhi, India: Ngawang Gelek Demo, 1995. Also
available at: TBRC W21503-0413. [Further retouched edition.]

“1999 Mundgod” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par bshad pa mi pham
bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs:
1-55. Mundgod, India: Drepung Gomang Library, 1999.

“1999 Toyd Bunko CD-ROM?” = “Tibetan texts of don bdun bcu of 'jam dbyangs bzhad pa
and rigs lam 'phrul gyi lde mig of dkon mchog bstan pa'i sgron me.” In the Toyo Bunko
Database CD Release II. Tokyo, Japan: Toyo Bunko, 1999. CD-ROM. [This edition is
based on the 1999 Mundgod.]

“2001 Kan su’u” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par bshad pa mi pham
bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs:
88-146. Kan su'u, China: mi rigs dpe skrun khang, 2001.

“2005 Mundgod” = dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag legs par bshad pa mi pham
bla ma’i zhal lung. In don bdun cu dang sa lam sogs nyer mkho'i skor phyogs bsgrigs:
1-67. Mundgod, India: Drepung Gomang Library, 2005.

Go-mang Lhasa edition:

“1987 Go-mang Lhasa (first printing)” = don bdun cu'i mtha' spyod mi pham bla ma'i zhal
lung gsal ba'i legs bshad blo gsal mgul rgyan. 1a-20a. Go-mang College: Lha-sa, Tibet:
n.d. (PDF of complete printing available at UMA Institute for Tibetan Studies,
http://www.uma-tibet.org.) Named “1987” because of being acquired in Lha-sa, Tibet,
at Go-mang College in 1987.

“1987 Go-mang Lhasa (second printing)” = don bdun cu'i mtha' spyod mi pham bla ma'i
zhal lung gsal ba'i legs bshad blo gsal mgul rgyan. 3a-20a. Go-mang College: Lha-sa,
Tibet: n.d. (PDF of incomplete printing available at UMA Institute for Tibetan Studies,
http://www.uma-tibet.org.) Named “1987” because of being acquired in Lha-sa, Tibet,
at Go-mang College in 1987.

Great Exposition of Tenets / Explanation of “Tenets”: Sun of the Land of Samantabhadra Bril-
liantly llluminating All of Our Own and Others’ Tenets and the Meaning of the Profound [Emp-
tiness], Ocean of Scripture and Reasoning Fulfilling All Hopes of All Beings
grub mtha’ chen mo / grub mtha’i rnam bshad rang gzhan grub mtha’ kun dang zab don mchog

tu gsal ba kun bzang zhing gi nyi ma lung rigs rgya mtsho skye dgu’i re ba kun skong

Edition cited: Musoorie, India: Dalama, 1962. Also: Collected Works of "Jam-dbyans-bzad-pa’i-
rdo-rje, vol. 14 (entire). New Delhi: Ngawang Gelek Demo, 1973. Also: Mundgod, India:
Drepung Gomang Library, 1999.

English translation (entire root text and edited portions of the autocommentary and Nga-wang-
pel-den’s Annotations): Jeffrey Hopkins. Maps of the Profound: Jam-yang-shay-ba’s Great
Exposition of Buddhist and Non-Buddhist Views on the Nature of Reality. Ithaca, N.Y.: Snow
Lion Publications, 2003.
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English translation (beginning of the chapter on the Consequence School): Jeffrey Hopkins.
Meditation on Emptiness, 581-697. London: Wisdom Publications, 1983; rev. ed., Boston:
Wisdom Publications, 1996.

English translation of root text with Losang Gonchok’s commentary: Daniel Cozort and Craig
Preston. Buddhist Philosophy: Losang Gonchok's Short Commentary to Jamyang Shayba's
Root Text on Tenets. Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications, 2003.

Translation of the section of the distinctive tenets of the Consequence School: Daniel Cozort,
Unique Tenets of the Middle Way Consequence School (Ithaca, N.Y.: Snow Lion, 1998).

Great Exposition of the Middle / Decisive Analysis of (Chandrakirti’s) “Supplement to (Nagar-
juna’s) ‘Treatise on the Middle’”: Treasury of Scripture and Reasoning, Thoroughly Illluminat-
ing the Profound Meaning [of Emptiness], Entrance for the Fortunate
dbu ma chen mo / dbu ma ’jug pa’i mtha’ dpyod lung rigs gter mdzod zab don kun gsal skal

bzang ’jug ngogs

Tibetan editions:

Collected Works of 'Jam-dbyans-bzad-pa’i-rdo-rje, vol. 9 (entire). New Delhi: Ngawang
Gelek Demo, 1973.
Buxaduor, India: Gomang, 1967.

Translation of the section on the two truths: Guy M. Newland’s Ph.D. thesis, The Two truths: a
study of Madhyamika philosophy as presented in the Monastic textbooks of the Ge-luk-ba
order of Tibetan Buddhism.

Jay-tsun Cho-kyi-gyal-tshan (se ra rje btsun chos kyi rgyal mtshan, 1469-1546)

Excellent Means Definitely Revealing the Eight Categories and Seventy Topics, the Topics of (Mait-
reya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the Perfection of Wisdom: Ornament for the
Clear Realizations,” the Stainless Oral Transmission of Jay-tsun-ché-kyi-gyal-tshan
bstan bcos mngon par rtogs pa’i rgyan gyi brjod bya dngos brgyad don bdun cu nges par *byed

pa’i thabs dam pa rje btsun chos kyi rgyal mtshan gyi gsung rgyun dri ma med pa

Indian block-print, n.d.

dngos po brgyad don bdun cu’i rnam gzhag. In don bdun cu dang sa lam sogs nyer mkho'i skor
phyogs bsgrigs bzhugs so: 1-44.
kan su'u, China: mi rigs dpe skrun khang, 2005.

Rje btsun pa’i Don bdun cu: An Introduction to the Abhisamayalankara
Edited with Introduction by Shunzd Onoda
Kyoto, Japan: The Association of Indian and Buddhist Studies, Nagoya University, 1983.

Khay-drub-ge-leg-pal-sang (mkhas grub dge legs dpal bzang, 1385-1438)

Extensive Explanation of (Dharmakirti’s) “Commentary on (Digndga’s) ‘Compilation of Prime
Cognition’”: Ocean of Reasoning
tshad ma rmam 'grel gyi rgya cher bshad pa rigs pa'i rgya mtsho
TBRC W1KG10279, vol. 10 (tha), 623-1006: pdf of bla brang bkra shis 'khyil par khang edition,

199?
Kon-chog-jig-may-wang-po (dkon mchog ’jigs med dbang po, 1728-1791)

Condensed Presentation of the Eight Categories and Seventy Topics
dngos brgyad don bdun cu’i rnam bzhag bsdus pa
Collected Works of dKon-mchog-’jigs-med-dbang-po, vol. 6. New Delhi: Ngawang Gelek

Demo, 1972.

Precious Garland of Tenets / Presentation of Tenets: A Precious Garland
grub pa’i mtha’i rnam par bzhag pa rin po che’i phreng ba
Tibetan: K. Mimaki. Le Grub mtha’ rnam bzhag rin chen phren ba de dkon mchog ’jigs med

dban po (1728-1791), Zinbun [The Research Institute for Humanistic Studies, Kyoto Univer-
sity], 14 (1977):55-112. Also, Collected Works of dkon-mchog-’jigs-med-dban-po, vol. 6,
485-535. New Delhi: Ngawang Gelek Demo, 1972. Also: Xylograph in thirty-two folios from
the Lessing collection of the rare book section of the University of Wisconsin Library, which
is item 47 in Leonard Zwilling. Tibetan Blockprints in the Department of Rare Books and
Special Collections. Madison, Wis.: University of Wisconsin-Madison Libraries, 1984. Also:
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Mundgod, India: blo gsal gling Press, 1980. Also: Dharmsala, India: Tibetan Cultural Printing
Press, 1967. Also: Dharmsala, India: Teaching Training, n.d. Also: A blockprint edition in
twenty-eight folios obtained in 1987 from Go-mang College in Hla-sa, printed on blocks that
predate the Cultural Revolution.

English translation: Geshe Lhundup Sopa and Jeffrey Hopkins. Practice and Theory of Tibetan
Buddhism, 48-145. New York: Grove, 1976; rev. ed., Cutting through Appearances: Practice
and Theory of Tibetan Buddhism, 109-322. Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications, 1989. Also:
H. V. Guenther. Buddhist Philosophy in Theory and Practice. Baltimore, Md.: Penguin, 1972.
Also, the chapters on the Autonomy School and the Consequence School: Shotard lida. Rea-
son and Emptiness, 27-51. Tokyo: Hokuseido, 1980.

Presentation of the Grounds and Paths: Beautiful Ornament of the Three Vehicles
sa lam gyi rnam bzhag theg gsum mdzes rgyan
Collected Works of dkon-mchog-’jigs-med-dban-po, vol. 7. New Delhi: Ngawang Gelek Demo,

1972.

English translation: Elizabeth Napper. Kon-chog-jig-may-wang-po’s Presentation of the
Grounds and Paths: Beautiful Ornament of the Three Vehicles, With Commentary by Dan-
ma-lo-ché. UMA Institute for Tibetan Studies, 2013: downloadable at:
http://uma-tibet.org/edu/gomang/phar_phyin/salam.php.

Thorough Expression of the Natures of the One Hundred Seventy-Three Aspects of the Three Ex-
alted Knowers: White Lotus Vine of Eloquence
mkhyen gsum gyi rnam pa brgya dang don gsum gyi rang bzhin yang dag par brjod pa legs bshad

padma dkar po’i khri shing

Tibetan editions:

Collected Works of dKon-mchog-’jigs-med-dbang-po, vol. 6. New Delhi, India: Ngawang
Gelek Demo, 1971.
In gsung 'bum/ dkon mchog 'jigs med dbang po (bla brang par ma). TBRC W2122.6: 627-
646, which is a PDF of: bla brang bkra shis 'khyil, Tibet: bla brang dgon pa, 1999.
Kumarashribhadra

Summary of (Maitreya’s) “Perfection of Wisdom”
prajiiaparamitapindartha
shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i don bsdus pa
Peking 5195, vol. 91; sde dge 3797, vol. nya

Long-dol Ngag-wang-lo-sang (klong rdol ngag dbang blo bzang, 1719-1794)

Vocabulary Occurring in the Perfection of Wisdom
phar phyin las byung ba’i ming gi rnam grangs
Tibetan editions:

Collected Works, Sata-Pitaka Series, vol. 100. New Delhi, India: International Academy of
Indian Culture, 1973.
TBRC W87: 343-412, which is a PDF of: khreng tu'u, China: [s.n.], [199-].
Lo-sang-cho-kyi-gyal-tshan (blo bzang chos kyi rgyal mtshan, 1570-1662)

Explanation of the First Category in the Ocean of Good Explanation Illuminating the Essence of
the Essence of (Maitreya’s) “Treatise of Quintessential Instructions on the Perfection of Wis-
dom: Ornament for the Clear Realizations”
shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon par rtogs pa'i rgyan gyi snying

po'i snying po gsal bar legs par bshad pa'i rgya mtsho las skabs dang po'i mam par bshad pa

Tibetan editions:

Collected Works, vol. 4. New Delhi, India: Mongolian Lama Gurudeva, 1973.
TBRC W23430.4: 265-346, which is a PDF of: New Delhi, India: Mongolian Lama
Gurudeva, 1973.
Maitreya (byams pa)

Ornament for the Clear Realizations/ Treatise of Quintessential Instructions on the Perfection of
Wisdom, Ornament for the Clear Realizations
abhisamayalamkara/ abhisamayalarmkara-nama-prajiiaparamitopadesasastrakarika
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mngon par rtogs pa’i rgyan/ shes rab kyi pha rol tu phyin pa'i man ngag gi bstan bcos mngon par
rtogs pa'i rgyan shes bya ba'i tshig le'ur byas pa
Sanskrit editions:

Amano, Koei. 4 study on the Abhisamaya-alamkara-karika-sastra-vrtti. Rev. ed. Yanai City,
Japan: Rokoku Bunko, 2008.

Stcherbatsky, Theodore and Eugéne Obermiller, eds. Abhisamayalankara-Prajiiaparamita-
Upadesa-sastra: The Work of Bodhisattva Maitreya. Bibliotheca Indo-Buddhica Series.
Reprint ed. Delhi, India: Sri Satguru Publications, 1992.

Tibetan editions:

Asian Classics Input Project,
http://www.asianclassics.org/reader.php?collection=tengyur&index=3786.

co ne: TBRC W1GS66030.80: 5-30, which is a PDF of: Co ne dgon chen: co ne, 1926.

dpe bsdur ma: vol. 49: 3-32. Beijing, China: Krung go'i bod rig pa'i dpe skrun khang, 1994-
2008.

Peking 5184, vol. 88 (ser-phyin, 1): 1-15a.8. Tokyo; Kyoto, Japan: Tibetan Tripitaka Research
Institute, 1955-1961.

snar thang: TBRC W22704.89: 5-30, which is a PDF of: Narthang: s. n., 1800?.

sde dge: TBRC W23703.80:3-28, which is a PDF of: Delhi: Karmapae Choedhey, Gyalwae
sungrab partun khang, 1982-1985.

English translations:
Brunnhélzl, Karl. Gone Beyond: The Prajiiaparamita Sitras, The Ornament of Clear Reali-
zation, and its Commentaries in the Tibetan Kagyii tradition. The Tsadra Foundation
series. 2 vols. Ithaca, NY: Snow Lion Publications, 2011-2012.

- Groundless Paths: The Prajiiaparamita Sitras, The Ornament of Clear Realization,
and Its Commentaries in the Tibetan Nyingma Tradition. Ithaca, NY: Snow Lion Pub-
lications, 2012.

Conze, Edward.Abhisamayalankara: Introduction and Translation from Original Text with
Sanskrit-Tibetan Index. Roma, Italy: Is. M.E.O., 1954.

Sparham, Gareth. Aryavimuktisena, Maitreyanatha, and Haribhadra. Abhisamayalamkara
with Vrtti and Aloka. 4 vols. Fremont, CA: Jain Publishing Company., 2006-2011.
—— Golden Garland of Eloquence: legs bshad gser phreng, 4 vols. Fremont, CA: Jain

Publishing Company, 2008-2010.
Ornament for the Great Vehicle Sitras
mahayanasitralamkara
theg pa chen po’i mdo sde rgyan gyi tshig le’ur byas pa
Peking 5521, vol. 108; Dharma vol. 77
Tibetan edition: sde dge: TBRC W23703.123: 3-80, which is a PDF of: Delhi: Karmapae
choedhey, Gyalwae sungrab partun khang, 1982-1985.

Sanskrit edition: Sitansusekhar Bagchi. Mahdayana-Sitralamkarah of Asanga [with
Vasubandhu’s commentary]. Buddhist Sanskrit Texts 13. Darbhanga, India: Mithila Institute,
1970.

Sanskrit text and translation into French: Sylvain Lévi. Mahayanasitralamkara, exposé de la
doctrine du grand véhicule selon le systéme Yogacara. 2 vols. Paris: Bibliothéque de I’Ecole
des Hautes Etudes, 1907, 1911.

Nagarjuna (klu sgrub, first to second century, C.E.)

Precious Garland of Advice for the King
rajaparikatharatnavali
rgyal po la gtam bya ba rin po che’i phreng ba
Peking 5658, vol. 129; Dharma vol. 93
Sanskrit, Tibetan, and Chinese: Michael Hahn. Nagarjuna’s Ratnavali. vol. 1. The Basic Texts

(Sanskrit, Tibetan, and Chinese). Bonn: Indica et Tibetica Verlag, 1982.
English translations:
Jeffrey Hopkins. Nagarjuna’s Precious Garland: Buddhist Advice for Living and Liberation,
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94-164. Ithaca, New York: Snow Lion Publications, 1998. Supersedes that in: Nagarjuna
and the Seventh Dalai Lama. The Precious Garland and the Song of the Four Mindful-
nesses, translated by Jeffrey Hopkins, 17-93. London: George Allen and Unwin, 1975;
New York: Harper and Row, 1975; reprint, in H.H. the Dalai Lama, Tenzin Gyatso. The
Buddhism of Tibet. London: George Allen and Unwin, 1983; reprint, Ithaca, New York:
Snow Lion Publications, 1987.
John Dunne and Sara McClintock. The Precious Garland: An Epistle to a King. Boston: Wis-
dom Publications, 1997.
Of 223 stanzas (chap. 1, 1-77; chap. 2, 1-46; chap. 4, 1-100): Giuseppe Tucci. “The Ratnavali
of Nagarjuna.” Journal of the Royal Asiatic Society (1934): 307-325; (1936): 237-52, 423-
3s.
Japanese translation: Urylizu Ryushin. Butten II, Sekai Koten Bungaku Zenshu, 7 (July, 1965):
349-72. Edited by Nakamura Hajime. Tokyo: Chikuma Shobd. Also: Urytizu Ryushin. Daijo
Butten, 14 (1974): 231-316. Ryiju Ronshi. Edited by Kajiyama Yuichi and Urytizu Ryushin.
Tokyo: Chiiokdronsha.
Danish translation: Christian Lindtner. Nagarjuna, Juvelkaeden og andre skrifter. Copenhagen:
1980.
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TBRC W5926-3:221-416, which is a PDF of: Delhi: Mongolian Lama Gurudeva, 1983.
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pa’irgyan ’grel pa dang beas pa’i rnam bshad snying po rgyan gyi don legs par bshad pa yum
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mngon par rtogs pa'i rgyan gyi 'grel pa'i bsdus don
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bodhi[sattva]caryavatara
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Shambhala, 1994.
Smrtijhanakirti
Indicating Through Eight Concordant Meanings the Mother Perfection of Wisdom Taught Exten-
sively in One Hundred Thousand, Taught in Medium Length in Twenty-five Thousand, and
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Ithaca, N.Y.: Snow Lion Publications, 1980; the portion of the book that is Tsong-kha-pa’s
Illumination of the Thought (chapters 1-5) is downloadable at:
http://uma-tibet.org/edu/gomang/dbu_ma/middle.php.

English translation (chap. 6, stanzas 1-7): Jeffrey Hopkins and Anne C. Klein. Path to the Mid-
dle: Madhyamaka Philosophy in Tibet: The Oral Scholarship of Kensur Yeshay Tupden, by
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Tsultrim Kelsang Khangkar and Takada Yorihito. 4 Study of Tsong khapa’s Madhyamika Phi-
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dousidairon chuuhen, kan no shou: wayaku, Tsultrim Kelsang Khangkar and Takada Yori-
hito, Kyoto: Buneido, 1996.

Japanese translation: Tsultrim Kelsang Khangkar and Takashi Rujinaka. The Treatise on the
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abhidharmakosa
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